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Št. ?s. 
tah '-rat na teden T šest ih tadanjih, In 

sicer: vsak t*>e«k, Četrtek in soboto, jutranje iz-
dftnje opoldne, večerno izduuje pa ob 3. ari po­
poldne, m stane z uredniškimi izrednimi prilogami 
ter s ^Kažipotom* ob novem letu vred po poŠti pre-
jemana ali v Gorici na dom pošiljamtt 

Vse leto . . . . . . . 13 K 20 hf ali gld. 6-60 
pol leta 6 , 60 „ „ , 330 
četrt leta 3 , 40 „ , • „ 1*70 

- rosaniiSno številke ittnejo-40 m , 
Naročnino sprejema itpravuištvo v. Gosposki ulici 

Stv. 11 v Gorici v cGoriški Tiskarni* A. Gabršcek vsak 
dan od 8. ure zjutraj do 6. zvečer; ob nedeljak pa ot 
9. do 12. ure. Na naročilu brest dtopoglnne nameniti* 
m ti« oziramo* 

»PRIMOREC" i*baja neodvisno od «Soče» vnak 
pet4* in stane YSQ, letoji K 20 h ali gld. 1-60. 

tSoca» in »Primorec* se proSajata V Gorici v io-
bakarni S c h w a r z v Šolski ulfet in J e l l o r s i t r , v 
Nunski ulici; — v (Trstu v tobakarni Lav r e n č i 5 na 
trga della Casorma in Pipan v ulici Ponte della Fabbra. (Večerno izdanje.) 

Odgovorn i urednik in izda ja te l j Ivan Kavčič v Gorici . Bog in narod! 

UrednlStro 
, se nahaja V Gosposki ulioi St, 7 v Gorioi v 31 nadstr, 
I urednikom je mogoče govorci vaaii dan od 8, do 
\% dopoludne ter od 2. do 5. popoldne; ob nedeljah 
in praznikih od 9. do i2. dop. t jpravnis tvo 
se nahaja v Gosposki ulici St, 11. 

JJopisl naj se pošiljajo l e u r e d n i š t v u , 
Naročnina, reldamacije in druge reci, katere ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj se poSiljajo le 
upravniku. " 

Ogla«! in paslanlce 
se raSunijo po petit-vrstah, Se tiskano t-jkrat 8 krM 2-krat 
7 kr., 3-Vrat 6 *r. vsaka vrsta. VeSkrat po pogodbi, -£•' 
Ve5je di 'is po p^ost^ru. 

>uro'! iuo in oglase Je plačat! loeo Gorica, 

»GoriSka Tiskarna* A. G&oršcek tiska in zalaga 
razen «So6e» in cPrimorca. §e »Slovansko knJIInleA 
katera izhaja mesečno v snopičih obsežnih 5 do 6 pol 
ter jtane vseletno 4 gld. 80 kr. — Oglasi v ""' 
knjižnici* se laBunijo po 20 kr, petit-vraSoi; 

*81ev, 

cGor. Tisi *a»A, Gabrščck (odgov, Iv, Meljavec) tiska in zaL 

Interpelacija 
državnega poslanca g Oskarja G a br idek a In 
tovarišev m pospešenfe gradnje ee§te po levem 
bregu Bole, stavljena v seji dne* 27* marea t. L 

Gradnja nameravane bohinjske železnice 
po predloženem železniškem načrtu visoke 
vlade kot druge zveze s Trstom ne zadeva ne 
Bolčanov ne Kobaridcev kakor tudi ne go-
renjega dela tolminskega okraja, 

Čeprav prinese tudi ta črta deželi mnogo 
predno&tij, je vendar za povzdigo in razvitek 
trgovine in obrti neobhodno potrebno! skr­
beti ?a dobre in zložne vozne ceste ne samo 
v okrajih, katerih se tiče železnica, marveč 
toliko bolj v onih, ki nimajo te prednosti* 

To je potrebno v Primorju ne samo v 
narodnogospodarski smeri, temveč tudi v 
svrho, da se podkrepi patrijotična samozavest. 

Kajti, kdor vidi preskrbno postopanje 
v sosednih italijanskih okrajih ob Nadiži, 
kjer so iste prcmrežili, no glede na to, da 
IO zgradili iz Vidma lokalno železnico do 
Čedada, Jako dobro s cestami, deloma iz 
državnih sredstev, deloma h znatnega pri-
čelka % istimi, ter primerja ono s pomanj­
kljivim ruzvilkom cestnega omrežja na levem 
bregu Soče v tolminskem okrajnem glavar­
stvu, ne more drugače, nego da vpraša: 
»Kdo skrbi več za povzdigo zadovoljstva pre­
bivalstva v teh obmejnih krajevinah ?* 

Ne da bi hoteli, biti nehvaležni za to, 
kar se je napravilo doslej v prilog tem 
krajem, moramo vendar nsglašati, da je v 
glavnem pomankijaj dobrih voznih cest vzrok, 
da so ti kraji revni, kvr ne morejo tekmovati 
z drugimi, posebno obmejnimi, kateri so glede 
prometa na botjem. Sicer je bilo sklenjeno 
leta 1892. v zasedanju goriškega deželnega 
zbora, da naj se povzdigne občinska cesta 
»z Kanala čez Avče do Sv. Lucije v okrajno 
cesto, in (a sklep je dobil Najvišje poirjenje 
ddo. 23.'oktobra 1892. 

Ta cestna črta, na dalje čez Sv. Lucijo, 
Tolmin s K* -a, bi jako mnogo 
koristila krajem in selom, ki se vrste ;9ofto 
drug za drugim* 

Ne glede na to, dw bi se stekali pri 
Sv. Luciji ali prav blizu v to cesto oni dve 
iz idrijske ter ba&ke doline ter bi utegnil biti 
ta kraj s svojimi močno obiskanimi letnimi 

sejmi prometno težišče medgorenjim krajevnim 
delom ter onim v dolinah, bi dospel trg 
Tolmin, katerega se ne bo tikala nameravana 
bohinjska železniška črta, do svojega pra­
vega pomena kol glavni kraj najrazširjenejšega 
politiškega okraja v kronovini goriški še le 
potem, ako se ga primerno zveze po gradnji 
ceste na levem bregu Soče z glavno želez­
niško črto ter % občinami in frakcijami, ki 
spadajo v okraj. 

Interesovani okraji in kraji ne morejo 
storiti tega s svojimi sredstvi, lim manj, ker 
morajo skrbeti tudi za take ceste, katere 
gradijo in vzdržujejo drugodi kot deželne. 

Visoka vlada je pripoznala sama važ­
nost gradnje ceste po levem bregu Soče. 

Za gradnjo dela le cestne črte v ka­
nalskem sodnijskem okraju jo tudi že do­
voljen prispevek 50,000 gidM ter se ista tudi 
dela v tem okraju. 

Za veliko večji det v tolminskem in 
kohariškem sodnijskem okraju, kjer bi imeli 
kraji po večini koristi od tega, pa se je zgo­
dilo le eno, 

G. kr, okrajno glavarstvo v Tolminu je 
objavilo z dopisom od 37» sepL 1898. slov. 
11.585. nastopno: 

WZ ozirorti na cenjeni dopis od 13, maja 
189G, št, 78. se daje na znanje slav. okraj­
nemu cestnemu odboru glede gradnje ceste 
po levem bregu Soče s sočasno vrnitvijo v 
omenjenem dopisu priposlanih načrtov, da 
se ima razdelili vsled odloka visokega mini-
slerstva za notranje posle od IS. juh 1890. 
št. 19.789. za gradnjo omenjene ceste med 
Kanalom in Sv, Lucijo zngolovljeni državni 
prispevek 50.000 gld. na dela Kanal-Vogršček 
in Vogršček *Sv. Lucija z 28.000, oziroma 
22.000 gld. 

K temu se dostavlja Se, da preskusi 
po nalogu prej omenjenega c, kr. ministerstva 
načrt ceste Vogršček-Sv. Lucija, ki so ima 
izvesti v skupni cestni širini 6 m, na licu 
mesta državni tehnik, radi česar se ima 
obrniti si. cestni odbor pravočasno, predno 
se loti dela, na c, kr. okr* glavarstvo, na 
kar bodo sledili po tukajšnjem poročilu daljši 
napotki v predmetu od strani vis. namesl-
niitva** 

Prebivalstvo krajev, ki so interesovani 
pri gradnji ceste ob levem bregu Soče, je 
videlo konečno zagotovljeno jedno svojih go-

i želja in zagotovljena dela, v svrho po­
zvanja gospodarskega napredka najbolj 

; rebna, ter da se vse to kmalu izvrši. 
Toda kako bridko razočaranje je sledilo 

temu veselju, ko je bila preklicana po ne­
kolikih mesecih razdelitev gori omenjenega 
državnega prispevka 50,000 gld., oziroma 
pridržana samo za gradnjo cestnega dela v 
kanalskem okraju* 

S tem m je onemogočila gradnja cest­
nega dela v tolminskem okraju. 

Ker pa je ostala potreba od visoke 
vlade nameravane najhitrejše gradnje ceste 
po levem bregu Soče od Vogrščeka čez Sv, 
Lucijo-Tolmin-Kobarid ter se ista še poveča, 
ker se verjetno v bližnji prihodnjosli že lotijo 
graditi bohinjsko železniško črto, in sicer 
toliko glede na ložje premikanje materijala 
za časa gradnje, kakor tudi da se odpro 
prometu kraji, katerih se ta železnica ne bo 
dotikala, — ter upoštevaje gori navedene 
določbe, stavijo podpisani na Njegovo Eksce-
lenco gospoda ministra za notranje posle 
vprašanje: 

f Ali je Njegova Ekscelencu pripravljena, 
skrbeti za to, da se poskrbi že lelos kakor 
tudi v državnih proračunih nastopnih let za 
primerne prispevke, katerim bo namen, po­
spešiti gradnjo cestnega dela Vogršček-Sv. 
Lucija-Tolmin-Kobarid na levem bregu Soče?* 

D u n a j , dne 25. marca 1901. 
Podpisalo je interpelacijo poleg Oskarja 

Gahrščeka še 14 poslancev. 

Zakaj to nasprotje? 
(Članek izven uredništva.) 

Slovenci imamo do 17. stoletja precej 
zanimivo zgodovino. Bili smo dolle čil narod. 
Kunlu pri vstopu na zgodovinska tla (6. sto­
letje) se kažejo krepki nastopi v prilog stva­
ritve slovenske države. To stvaritev prekine 
tlakarsko gospodarstvo katoliške cerkve -in 
nemških kraljev. Karlu Vel. (8. stoletje), 
največjemu ureditelju tlakarskega gospoda-
renja, delajo Slovenci dosti nevšečnosti. S 
pomočjo nemških škofov in valpelov-grofov 
se dožene fevdalno gospodarstvo pri nas, 
dobljenje naše zemlje in našega ljudstva v 
last cerkvene in grajske aristokracije. Ti 
ljudje razvijejo precejšnje gospodarstvo z 
našim ljudstvom. Pozneje imamo v Ogleju 

sedež drugega papeža, patriarha, sedež velike 
gospodarske in politične moči in v Cistercijen-
zih, Kartajzih, nemškem vitežkem redu imamo 
zapravljivo gospodo, s katero se družijo naši * 
plemenitniki, A ti slednji se preveč ne prevedb, 
pozneje postavijo orjake na bojnem polju in 
duševne borilce prve vrste, ko se naše ime* 
novano mništvo s škofl vred v sladkostih 
življenja utaplja. Veliko snedcev .*mo pre­
življali Slovenci v dolgih stoletjih do 16* sto­
letja ; naši očaki so morali biti trdni ljudje. 
Trpeli so dosti, pa menda tudi, kar se je 
dalo, tem snedecem se upirali. Zato vidimo 
pri nas v 13,-14, stoletju vse gospodarsko 
in verske sekte, ki se v Nemčiji, v Italiji pri­
kazujejo, da vabijo na odpor proti fevdalni 
gospodi, Imamo lepo razvita mosta. Ljub­
ljanskim trgovcem so bili avst, deželni knezi 
dostikrat dolžni precejšnje svote. Patriarhi 
v Ogleju na obali trgovskega morja no mo­
rejo nič produktivnosti razviti in Slovenci in 
Lahi etablirajo v Benetkah veliko trgovino. 
(Za časa Rimljanov jo brojii Oglej 80 lisoč 
duš, pod patriarhi jo zapal v manjšo vasi) 

V 10, stoletju odmeva luteranska pre-
kucija glasno v slovenskih krajih. Primož 
Trubar in naši grajščaki, meščani in kmeti 
(na Kranjskem so bili le trije grajščaki kato­
liki, na Štajerskem pet, na Koroškem štiri, 
na Goriškem tudi malo) so izživljali v tem 
času vse velikanske sile tedanjega papežtva 
ter manjše deželnih knezov, Papežtva je 
Nemčijo in Francosko smatralo že za zgubljeno, 
tukaj na naših, tleh pa je moralo zapreti vrata 
proti futeralizmu v Italijo* Bavarski knezi, 
nemški cesarji, so se nujno bavili z nami. 
Naše dežele se pogostoma imenujejo v za­
sebnih in javnih listinah teh mogotcev. Papež 
hoče pri nas najhujše orožje, inkvizicijo, rabiti, 
ali tako močni so naši luterani, da kranjski 
deželni knez milo prosi, da se to ne stori, 
ker drugače je tudi njegov prestol v ne­
varnosti. 

In vmes boji s Turki, Kateri narod 
more take orjake v vojskovodjih in kmetskih, 
meščanskih brambovcih pokazati, kakor naši 
tedajnji ljudje 1 

Potem v 17, stoletju postane vse tiho; 
gospodar vsega je kat. duhovnik, Vzela nam 
je kat. protireformacija najboljšo kri; popol­
noma obnemoremo; potujčenje, siroščina v 
gospodarstvu v naših krajih piruje. Puščalo 

Bi 

man. 
Poljski spisal Henrik Sienkiewicz. 

(Untje.) 
i'"iV?t,H-H-# f\,di.'j-v*iV.i 

Na to se obrne k Viniciju ter reče : 
>Pojdi z nama na Ciper, Pred vsem drugim pa 

ne pozabi, da moraš videti cesarja. Napaka je, da 
doslej nisi bil pri njem. Tigelin je pripravljen, okori­
stiti m s tem slučajem v tvoi - do. On sicer ne goji 
do tebe osobnega sovraštva, toda rad te pa tudi nima, 
že radi tega nef ker si sin moje ses t re . . . Porečemo 
mu, da si bil bolan. Moramo si tudi izmisliti, kaj mu 
odgovorimo, ako bi slučajno vprašal po LigtjL 

Najbolje učiniš, ako mahneš z roko ter mu rečeš, 
da si jo imel, dokler ti ni jela presedati. On to dobro 
razume. Keei mu tudi, da te je bolezen zadrževala 
doma, da je tvojo vroenico še povečala žalost, da nisi 
mogel priti v Neapolj ter tam poslušati njegovo petje 
in da ti je k zdravju pomagala samo nadeja, da ga 
vendar m kje slišiš. Ne boj se pretiranja. Tigelin 
obeta, da izmisli za cesarja nekaj velikega in izred­
nega. Bojim se, da me ne bi spodkopal. Bojim se tudi 
tvojega r a v n a n j a . . .* 

»Ali pa veš,*+ spregovori Vinieij, *da se nahajajo 
ljudje, ki se cesarja ne bojč ter žive* tako mirno, 
kakor bi ga niti ne bilo.« 

*Vem, koga imaš v mislih — kristijane.« 
*Da, oni j ed in i , . . A kaj je naše življenje dru­

gega, nego neprestani strah ?* 

»Daj mi mir s svojimi kristijani, Ne boj& se ce­
sarja, ker on nemara še o njih ni slišal ter gotovo o 
njih ničesar ne v6 in mu je za nje toliko mar kakor 

J za uvenelo listje. Toda jaz ti pravim, da so bedaki, in 
' to čutiš sam, ko praviš, da tvoja narava nasprotuje 
njihovemu nauku, a to radi tega, ker spoznavaš nji­
hovo budalost Ti si Človek iz druge gline in radi 
tega daj sebi in meni ž njimi mir. Nam je znano, 
kako naj živimo in umremo, kaj pa premorejo oni, 
to se še ne ve\* 

Vinicija so osupnile te besede. VrnivSi se domu, 
je jel premi ti o tem, češ, da je nemara zares 
dobrota in milosrčnost kristijanov le dokaz slabosti 
njihovih duš. Zdelo se mu je, da krepki in ssnačajni 
ljudje ne bi mogli tako odpuščati. In domislil si je, 

[da uprav to bi vtegnilo biti vzrok, da se njegova 
'rimska duša toliko upira temu nauku. »Nam je znano, 
kako naj živimo in umremo.« je rekel Petronij . Toda 
oni? Oni znajo samo odpuščati ter ne poznajo ni prave 
ljubezni, niti prave mržnje. 

VIIL 
Ko se je cesar vrnil v Rim, je bil srdit radi tega, 

da se je vrnil, in že čez nekoliko dnij se je v njem 
znovie vzbudila želja: odriniti v Ahajo Izdal je seveda 
edikt, v katerem je najavil, da ne izostane dolgo in 
da javni državni posli ne bodo izpostavljeni v ne­
varnost. V družbi Augustijancev, med katerimi je bil 
jtudi Vinieij, je šel na Kapitol, da daruje bogovom 
žrtev za srečno potovanje. Toda drugega dnč, ko je 
poselil Vestin tempelj, se je pripetilo nekaj, kar je 
spremenilo vse njegove nakane. Nero ni veroval v 
bogove, vsekako pa se jih je bal ; zlasti g& je taj-
nostna Vesta napolnovala z bojaznijo. Pr i pogledu na 

njen kip in na sveti ogenj so se mu od groze jezili 
lasje na glavi, klepetal je z zobmi, tresel se na vsem 
životu ter prijel Vinicija za roko, ki je slučajno stal 
pri njem. Takoj ga odnesejo iz templa ter ga po­
spremijo v njegovo palačo, kjer se je sicer kmalu 
zavedel, vendar pa je ostal ves dan v postelji. Na to 
je izjavil v veliko začujenje navzočih, da odloži svoje 
potovanje na poznejši čas, ker ga je boginja tajno 
svarila pred naglico. Uro pozneje so že oglašali glasniki 
javno po vsem Rimu, da cesar, videč otožne obraze 
prebivalcev, katere ljubi, kakor oče ljubi svoje otroke, 
hoče ostati med njimi ter ž njimi deliti veselje in 
žalost. Narod, raz vesoljen, da še ne bo konec iger in 
delitve žita, je tolpoma privrel pred vrata cesarjeve 
palače ter glasno proslavljal božanstvenega cesarja. 
Cesar je vstal od igre s kockami, s katero se je za­
baval z Augustijanci, ter rekel : ' # ••*" 

>Da, moral sem odložiti potovanje. Egipet in 
oblast nad vshodom mi ne utečeta, ker mi je to že 
napovedano, torej mi ne uide tudi Ahaja. Naročim 
prekopati korintski zaliv in v Egiptu postavimo take 
spomenike, proti katerim so piramide zgolj otročje 
igrače. Dalje zapovem postaviti sfiaga, sedemkrat 
večjega, nego je oni, ki poleg Memfide zre v puščavo, 
ob enem pa tudi naročim, naj mu izklešejo moje lice. 
Prihodnja stoletja bodo govorila samo o tem spome­
niku in o meni.« * , ; . ; 

»Ti si si že zgradil spomenik s svojimi verzi, ki 
so ne samo sedemkrat, marveč trikrat po sedemkrat 
večji nego je Keopsova piramida,« reče Petronij. 

» A s petjem V« vpraša Nero. 

(UiUjG pride,) 



se je kaj krvi nabralo, po tujih t fcftel 

V minolem stoletja se zopet zdramimo. 
Sredi istega se uvrsttmo v boje, kakor jih 
čas spr m dan. Seje nekaj krvi očakoe 
iz 16. stoletja v nas. Pozneje postanemo 
nezadovoljni s svojim duhovenstvonu Drugega 
fevdalstva pri nas ni* Par Windischgra;tzov-
Auerspergov ni preceniti. Pač pa drago pa­
nogo fevdajstva^ kal. duhovenstvo. S tem 
imamo boje, ne verske, pač pa gospodarske, 
duševne, politične. 

Pa zdržema ne* Hkratu se zaženerao 
proti tej oviri našega razvoja in potem zopet 
nehamo, vprašaje se, ali je to prav, aH ne? 
Prihajajo možje, ki so postali stari, in ti nam 
pravijo, da nam le sloga z duhovstvora za-
more pomagati do zemeljskih nebes. »Zakaj 
bi Wko ne govorili, ko vendar po večjem 
starčki skušajo svoje račune z najvišjimi močmi 
uravnati? In on, ki je govoril prej mogočno 
z Bogom ter usodo, prikimuje zdaj obema v 
lepem jediostvu. On bo odgovarjal, da so ga 
izkušnje življenja učite tega. Ali da, g. pro­
fesor ima prav* On ni kriv, da z višjimi leti 
prihaja tudi ©onemoglost. Nekoč je hodil s 
čudno močjo v svoji duši okolo. Ta je bila 
dar, ki ga je dobil od Boga. Zdaj je ta moč 
obnemogla, obraščena po nečem, kar zove 
svoja izkustva. 

Da stvarjajoči duh vled starosti oslabi, 
torej se to res njemu ne more Šteti v zlo; 
to je tako red v svetu. Ali da se s tem 
zadovolji, da celo zahteva, da njegova čast 
in ugled imajo Se povrh proporcijonalno s 
starostjo rasti, to ni naravni, to je človeški 
red, ki skriva v sebi poleg komike neko 
mero zla,* — 

Če postajamo mehki, pozabimo vse 
surovosti, ki smo jih doživeli prej od strani 
našega imenovanega nasprotstva, potem raz­
pravljamo, ako smo proti veri, ali le proti 
duhovniškemu gospodstvu, ali le proti izrodom 
tega stanu. Globoko tudi razmišljujemo vpra­
šanje, ali tvori le vera pojem narodnosti, 
ali narodov jezik, ali oboje to in — le-tol 

To dela neko žalostno perspektivo. Sisifovo 
delo se kaže. Razumljivo pa je. Slovenci 
smo še daleč od postaje, na kateri stoji gospo­
darski vlak Angležev, Američanov, Nemcev. 
Pa ker bivamo ob važnem morju in v bližini 
Nemcev in Lahov, ker se vozi dosti modernega 
gospodarstva, iz njih prišlega duševnega živ­
ljenja, čez našo zemljo proti morju, jugu, se 
nas prime nekaj tistega vsaj v želji po njem. 
In ta naš čas kaže drugod veliko gospodarstvo 
stroja, ki fevdalno iz zadnjega kota preganja. 
»Čutimo, da se čas srednjega veka še le zdaj 
pomika k zatonu in da sta reformacija in 
celo velika francozka prekucija le mračni 
znamenji celo nove svitlobe.* Že se kažejo 
oblike gospodarenja, ki iz .zdajšnjega proste 
lastnine, zasebne lastnine zemljišč in drugega 
vodijo v sklopljenje človeških moči po za­
družnem gospodarenju. »Vsaka kulturna 
stopnja natisne pečat čednosti istim la­
stnostim, katerih ravno potrebuje. Napredek 
v višjo kulturo je odvisen od gospodarskih 
činiteljev, dejstev. Vsak moralni zakon je 
pojav določenega gospodarskega razvoja. Ako 
se gospodarstvo spreminja, se tudi moralni 
zakon. Pa to ne naenkrat. Nekaj časa še 
ostaja stara morala v veljavi. A nove raz­
mere pritiskajo na staro obliko. V tem boju 
nastanejo konflikti mej razvijajočim se novim 
pravom in umirajočim.* (Konec pride.) 

D O P I S I . 
Iz tolminskih hrlfeo r. ( N e k o l i k o 

dodatka k oc3ni »romana* g o s p e 
Laeroma v »Soči *.) — Dovolite, da se do­
taknem tudi jaz romana prehlagorodne gospe 
Laeroma. Dotika se med drugim tudi naše 
čeje. Osmešiti nas je hotela s tem, da je 
prinesla kmetica mleko v umivalniku, — po 
njenem bi se glasilo to »Waschbecken\ 
»Lavoir*. To mora vedeti, da se hrani mleko 
v umivalniku podobnih posodah, te so 
mlečnice, mlečne sklede. Ako bi se bila 
gospa pisateljica v mlekarnicah ali v zasebnih 
hišah prepričala, videla bi, da se mleko hrani 
povsod v plitvih — umivalniku podobnih in 
ne v visokih loncih podobnih posodah. Da 
se v takih posodah hrani mleko, kaže pač 
napredek, ker Kiklop ni hranil svojega mleka 
v umivalniku podobnih posodah, katerih tudi 
prvi Živinorejci nisi imeli. L^hko bi se bila 
gospa Laeroma prepričala, kakšno obliko 
mora imeli posoda za mleko ali »MHchšch&ssel*, 
ako je bila pogledala v kak cenilnik, kjer je 
naslikana posoda za »MHehschusset* ravno 
tako kakor za tWaschbecken*, »Lavoir*. — 

Mleko mora biti v plitvih posodah, v 
valnikih, da .vrže* p* 

kar je je v mleku, kar bi se v lonctt % ne 
zgodilo, in ako bi bila blagorodna gospa 
zraven pisateljice tudi gospodinja, bi to ve­
dela. -— To kaže, da gospa pisateljica ne 
pozna ni našega ljudstva ne ekonomije, ne 
pozna mlekarstva in ne gospodinjstva, ker 
ako bi bila vse to videla m vedela, ne hi 
pisala: umivalnik ali ,WaschbeckeB*» ampak 
pisala bi »Milchschussei*. S tem ja hotela svetu 
pokazati, kako smo gorjani umazani in hra­
nimo mleko v .umivalniku* — katere posode 
se pa nikdar ne rabijo ža umivalnik. Ako 
bi poznala naše življenje na kmetih — kar 
bi ji bilo neobhodno potrebno kot pisateljici, 
bi videla,* da je umivalnik v vsaki kmečki 
hiši na določenem mestuTt j-- na polici pod 
vodnim škafom in rabi se izključno le za 
umivanje, in da so njeni umivalniki »Mileh-
schusseln* v sobici za hranjenje mleka, kateri 
se rabijo izključno le za mleko. — S tem 
je pokazala gospa Laeroma, da nima sposob­
nosti za gospodinjstvo, še manj pa za pisa­
teljico. 

Da je mlada dama zakričala, da je v 
mleku polno muh, to je sicer mogoče, ker v 
poletnem času je to v slučajih nekaj neizo­
gibnega. — Peljal pa bi blagorodno gospo 
L. poleti v kuhinjo »Hotel Imperial* na 
Dunaji in v vsako dunajsko kuhinjo, kjer 
vidi vse polno muh; tudi tam padajo muhe 
v juho ali grede iz kuhinje v salon muhe 
natakar kar s prsti zgrabi, morebiti tudi če 
ni potrebno, stisne še v juhi in vrže na tla. 
— Tako je muha nekaj neizogibnega na 
mleku, kakor v prvem hotelu na Dunaju v 
juhi, — Da je prinesla kmetica mleko v 
mlečnici, to je kaj lahko umljivo, ker je 
mislila pri tem, da gospoda iz mesta želi za 
šalo jesti mleko iz originalne posode. Ako 
bi ga prelila v drugo posodo, bi se mleko 
s smetano pomešalo in ne videlo bi se v 
novi posodi tako, kakor nedotaknjeno, in ako 
jemo kislo mleko/ mora ostati v prvi posodi, 
ker s prelivanjem zgubi ono okusno obliko, 
katero ima v prvi in originalni posodi. — 

Pri nas imajo kmetje za poleti na 
prostem napravljeno malo utico, podobno 
golobnjaku, vzvišeno na štirih po dva metra 
visokih lesenih nogah in obdano z mrežo iz 
tenke žice ali navadnega belega tula, —Tam 
je mleko na hladnem, zračnem in svežem 
zraku, »vrže* prej smetano in pristop muhi 
je povsem zabranjen, tako da je prej mogoče 
vdobiti muho v juhi prvega dunajskega hotela 
nego v našem mleku. Kjer je ta shramba 
za mleko in se muham vstop do mleka ne 
more zabraniti, ker se sklede, v katerih je 
mleko, ne smejo pokriti, ker mleko hlapi, in 
ako bi ta rosa, katero izhlapi mleko, padala 
nazaj na mleko, bi provzročila grenko sme­
tano. — Tako svetujem blagorodni gospej, 
naj ie hodi pridno na kmete in se uči tam 
gospodinjstva, kjer iztakne marsikaj, kar je 
v mestnih hotelskih kuhinjah prikrito, in 
potem naj primerja čejo v priprosti kmečki 
hiši s snažnostjo hotelskih kuhinj, in videla 
bo, da smo v tem obziru mnogo na boljem. — 

Kar tiče naših srčnih občutkov, po­
vabim gospo Laeroma, da pride po leti v 
naše gore, da se prepriča o resnični goreči 
ljubezni; da se prepriča o «Iegičnih občutkih, 
naj se skrije na zvečer za hruško, katera 
raste pri hiši zraven okna, in naj čaka, da 
pride ljubi, da vrže nekaj peska na oknice 
čumnate, spalnice ljubice, — naj posluša 
njune pogovore, polne vroče ljubezni, da 
vidi, koliko truda ga stane en sam poljub, 
ko more plezati po zidu do z železnimi pa­
licami premreženega okna, da pride do ljubice* 
po uro visi tako na zidu, ona pa mu pomoli 
skoz mrežo svoji žareči ustnici v poljub. 
Videla bo na stotine slučajev! —: 

Predstavim ji našega vrlega Franca, 
kateri je hodil večkrat na teden iz kaninske 
koče zvečer k svoji ljubici pod oknice v vas, 
in poljub pri odhodu ga je odškodovai za 
ves trud, in v srcu poln ljubezni se je vrnil 
še v isti noči v kaninsko kočo po strmem 
skalovji, da je bil drugi dan zgodaj pri delu 
in oče njegove odsotnosti ni opazil. Da ne 
poreče gospa L., da je osamljen slučaj, na­
vedem jej tisoč podobnih, ko gre mladenič 
iz enega hriba v drugi k svoji izvoljenki 
pod okno v vas— potem bo drugače j žila 
»fiber den unbekannten Standpunkt*.;.« • U? 

S Srpeulce. — Ustanovila se | na 
Srpenici prostovoljna požarna straža, G fer. 
okrajno glavarstvo v Tolminu, spoznaval -tu-
kajšne razmere, je prošnjo za potrjenje pra­
vil blagohotno podpiralo in namestništvo v 

1 s la po dolgem času vendarle 

Kako eminentnega pomena so za naše 
kraje požarne straže, uvidi vsakdo, kateri 
pozna naše vasice in trge. — Hiše so tesno 
druga pri drugi in navadno le iz zelo gorlji­
vih snovlj zidane* 

V slučaju požara so seveda vsi doma­
čini pripravljeni v pomoč; ali — ako ni pra­
vega pomena rednega poveljstva in prave 
discipline, se navadno več škoduje nego hasni. 

Toplo se priporoča, da se po vsej naši 
deželi snujejo prostovoljne požarne straže, 
kajti v združenju je moč in z združenimi 
močmi ter z energičnim postopanjem se mo­
remo braniti vsekakoršnih nazgod. 

Opomba u r e d n i š t v a . Pozdravljamo 
z veseljem ustanovitev psilnega o^uštva, ka­
tero je za Srpenico ;n stične kraje neobhodno 
potrebno. Naj služi v posnemo drugim pri­
zadetim krajem. Želimo mnogo vspeha. 

&9MB, i4. marca 1001. — Similia 
similibus. »Gorica*, črni, umazani in smrdeči 
»Korno*, prinaša nepretrgano dopise iz Komna 
in omejenih vasij, v katerih se pere znani 
»klampin*. Da pa prihaja iz smrdeče kloake 
vedno bolj umazan in konnromitovan, je 
naravno. Kdor išče, najde* Vsied konstantnega 
molčanja na dopise, katere pošilja »Komu* 
iz Jablanca pregnani bik, postaja ta predrzen 
multiplikator in v svoji pasa-domišljivosti čisto 
neznosen. Da se tega bika vkroti, treba mu 
veriga. V 23. številki »Gorica* je dopis iz 
Mategadola, v katerem se napada po čisto 
bikovskem žanru staraštnstvo in moža, ki je 
»klampinu* — trn v peti. »Klampin* pa sam 
sebe povikšuje v deveto nebo in se tudi ne­
kako žerira spasiteljem naše občine. Ni do­
pisa, da bi ne cikal svoj smrdeči puh na 
starešinstvo — županstvo in da bi ne grajal 
njegovega delovanja. Seveda vedno s puhlimi 
besedami, nikar pa ni še navel kakega fakta. 
Molčali smo na napade, mislč, da je ignora-
cija najboljše sredstvo* In molčali bi tudi 
danes, da niso občinske koristi — vsied 
vednega pikanja — v nevarnosti. Kajti večini 
občanov je občinska administracija španska 
vas, in znano je tudi, da preradi užijejo vse, 
kar je proti tej ali oni oblasti. Če se pa 
enkrat vcepi »punt* in »ražon*, potem ni 
več prepričanja in prave razsodbe. Propasti 
mora tudi najkoristnejša v občinski blagor 
namenjena stvar. 

Da je dopisun »zbeztjal* v Mali Dol, je 
karakteristično. Karakteristično radi tega; ker 
zgubljava v tej vasici videzno teren in upa, 
da si spet prikupi s tem laskavim dopisom 
Maiodolčane. Mislim pa, da bo ta Hmanica 
zaman. 

Iz čisto zanesljivega ;ira, vem, da je 
po končanih volitvah volilnih mož za državni 
zbor nekako zahvaljevdje se Maledolcem za 
res neomahljivo pomoč, ki so jo izkazali njega 
stranki, izgovoril proti nekemu siarašini te-le, 
za klerikalno stranko, katere »enehef* je on 
bil — pomembne besede: »Malodolci so pač 
še »celih* 100 let nazaj/ No, ta izrek te fine 
butice je seveda prišel tudi do ušes dobrih 
Malodoleev, katerim je taka zahvala in izka­
zano spoštovanje vendarle malce prekričeče. 
In če se ne varam, odklenkal je za vedno 
prestiž »Toneta* v Malemdolu. — Če pa ni 
— no potem so Maledolct res »še celih 100 let 
nazaj*, ker če napno le malce možgane, 
morajo sprevideli, da jim pride pomoč iz 
Komna ne od Jaščevih, in da je sploh edini 
le Komen, kateri jih more podpreti v tem in 
onem. Sedaj po k dopisu. 

Kronce so pri volilni agitaciji sredstvo 
prepričanja, spi ih pa tam, kjer gre za slabo 
stvar. Da je »Tone* moral segniti tu pa L,m 
v žep, je čisto umevno, Da ni segnil pre­
globoko, sem prepričan, ker mora tudi za — 
druge še ostati. In čim več, tim boljše. 

Kaj je klobasaril o dr. Turni, nar. napr. 
stranki in o naprednem starašinstvu in kako 
je zagovarjal umirajočo »Slogo*, tega ne vem. 
Da ni moglo biti nič pametnega, to mora 
pripoznati vsakdo, ki pozna toričelično praz­

noto bikove glave. Da so bili Maledolci z 
njegovim govorom jako zadovoljni, smo tudi 
mi zapazili in prav eklatantno tedaj, ko jih 
je uvrstil med one, ki so še 100 let nazaj. 
Spoznal je namreč tudi Tone, da njegova 
neumnost se da pokoriti le od onih, ki so 
»še 100 let nazaj*, »Bik* v svoji paša-do-
mišljivosti in brezmejni neumnosti trobi Ma­
ledolcem, da seje vsied njegovega prizadevanja 
znižala občinska doklada za celih 135 K. 
Bodi tu njemu povedano enkrat za vselej, 
da je njegov glas v starašinstvu glas upi-
jočega v puščavi, in da je glavni cilj in edina 

težnja današnjega županstva ta, da dela v 
felagor m korist ohm% in m mš obdana od 
krutega pritiska doklad. In zvesto temu cilju 
bode delalo tudi v naprej starašmstvo ne 
glede na surove in umazane napade ne? 
kega niča. 

Ta »pravi krščanski mož* je prototip 
hinavstva — da, poosobljeno hinavstvo. »Go­
rici* čestitamo v novic na tej pridobitvi, že­
limo pa, da bi v ohranitev ljubega miru in 
složnega delovanja v bodoče prezirali dopise, 
ki so čisto te pisani v namen, delati neslogo 
tam, kjer ^ sloga glavni pogoj vspešnega 
delovanja v korist in blagor ljudstva. 

G. S. K. 
Iz Šfc. Andreša« — Pred letom je pro­

silo tukajšnje županstvo poštno vodstvo, da 
bi isto dovolilo poštno nabiralnicor — 

Poštni urad v Št. Andrežu ni neobhodno 
potreben, ker imamo že par let na kolodvoru 
poŠto, kamor ni tudi za Št. Andrež predaleč, 
k večerna 10—15 minut, in si lahko človek 
posluži ob vsaki uri. 

Tudi poštna nabiralnica nam nič ne 
koristi sedaj, in sicer zato ne, ker v Št. 
Andrežu nihče ne prodaja poštnih znamk in 
drugih takih predmetov. Pisma brez znamk. 
pa se ne more pošiljati. Zato tudi vsakdo 
nosi pisma v mesto, kjer si ob enem vkupi 
znamko, in je tudi tam uroči, 

Prosimo pa slavno županstvo, da bi 
ono se pobrigalo nekoliko na to stran, da 
bt se udobilo takega človeka v bližini poštne 
nabiralnice, da bi se pečal s prodajo poštnih 
znamk in drugih takih tiskovin. 

Domače in razne novice. 
Imenovanja. — Njeg. Veličanstvo je 

podelilo gospodu dvornemu svetniku Alojziju 
vitezu B o s i z i o v Gorici o priliki dovolje­
nega stalnega upokojenja naslov in čin na-
mestniškega podpredsednika. — S tem se 
loči iz glavarstvene palače mož, ki si je pri­
dobil kot glavar v Sežani, potem v Kopru 
in konečno v Gorici precej simpatij med 
Slovenci, dasi je bil veliko predober in pre-
popusten nasproti raznim vplivom, ko so ga 
skušali zlorabiti, Mi dobro umejemo polilBkl 
položaj, zato tudi prav precenjamo težko sta­
lišče gospoda viteza Bosizia v Gorici. Ohra­
nimo mu prijazen spomin, 

Njeg. Velič. je imenovalo okrajnega 
glavarja v Sežani g. dr. Petra Laharnarja 
deželnovladnim svetnikom v Gernovcih. — 
Kakor tudi se veselimo povišanja svojega 
rojaka, ki si je pridobil za Kras velikih 
zaslug in srca vseh Kraševcev, vendar se 
nam čudno zdi, da pošiljajo jedinega Slo­
venca v tujino, ko tu tako silno pomanjkuje 
sposobnih uradnikov. 

Baron dr. Sigmund Gonrad v Trstu je 
imenovan dvornim svetnikom, okrajni glavar 
v Gradišču g. Josip Fabr i s pa namestnUkim 
svetnikom. — Voditelj okraj, glavarstva v 
Tolminu g. Bogoljub P r i n z i g je postal 
okrajni glavar; enako g. dr. Alfred M a n u s s i 
v Lošinju. 

Na mesto g. B o s i z i a v Gorici je 
določen grof A t te m s, okrajni glavarv Celju, 
— Lepa hvala za ta velikonočni dar! Ako 
se to tudi zgodi, svetujemo g. grofu, da si 
vtisne v spomin že naprej, da — Gorica 
ni Celje. To pričakujemo. Zato ga bomo 
sodili po — delih, 

StekllnovlSev »popravek*.— Gašpar 
Likar pl. Steklinovič v Semeniški ulici nam 
je poslal tak-le popravek; 

Cenjeno uredništvo Soče 
v Gorici* 

Med raznimi vestmi zadnje Soče Lahaja 
se pod napisom: »Učitelja je udaril*, med 
drugim tudi to-le: »Tistega Likarja je bil 
oklofutal Gabršček lani za časa volitev »pri 
belem zajcu, ko &e je umešaval v Gabrščekov 
pogovor z drugimi ljudmi ter ga žalil." 

Ozirom točke 19 tiskovnega zakona za­
htevam ta-le popravek: 

Ni res, da sem se jaz umešaval v Ga­
brščekov pogovor z drugimi ljudmi in tudi 
ni res, da sern njega žalil in da je on mene 
oklofutal; marveč res je to, da ko sem v 
natlačeni sobi pri neki mizi govori! z volile«, 
prišel mi je Gabršček za hrbet in me udaril 
na lice. 

V Gorici, 1. dne aprila 1901. 
0. Mk«r. 

Dostave k. — Ta »popravek*1, ki je 
datovan z dnem 1. aprila, kateri je za Ga-
šparja najbrže pomemben, radi priobčujemo, 
sicer bi ga vrgli v koš, kamor najbolje spada. 
— Ker Gašpar Likar ni še zadovoljen z 
zadnjo notico v »Soči*, mu dodajamo danes 
to, da — Gašpar s tem popravkom n e-
s r a m n o laže . Ako hoče, mu mi ime­
nujemo nekatere priče, ker sam nobene 
ne pozna, ki povedo, da Gašpar ni prišel do 
nobene mize, marveč se je začel takoj pri 
vratih kregati z nekaterimi možmi, katerih 
nikdo ni bil volilec; tam je imenoval Gabrščeka 
falota, kakor je njegova navada (za kar ga 
pa Gab. ni nikdar šel tožit, ker ie pomiluje 
njegovo zlobo), na kar je Gabršček stopil 
pred njega, kakor je bilo že večkrat pove­
dano. Ker je Likar G a b r š č e k a zop*t žalil 
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in ga surovo t ikal kakor kak neotesanec in 
3rtrmv% rmi je £sbr, "pfiložri fcrepfco 7,39*ms;>, ' 
da je zadonela po celi dvorani«.Na to so ga 
še drugi obunkali in osuvali ter gnali skozi 
dvoriščna vrata na prosto, — Ako torej 
Gašpar trdi, da mu je prišel Gaix za hrbet 
in ga udaril, je izrekel n e s r a m n o laž, in 
sicer vedoma in hoteyda bi iz tega zppet 
koval kak nov atentat, ka!koršnih je nasnoval 
že veliko. — Mi smo Gašparja razža l i l i 
na časti. Prosimo,, da gre tožit. Izve* 

trdi pod zaglavjem »Za kratek čas«, da smo 
lagali, ko smo povedali že zdavna v »Soči", 
kako je zapostavil neki dekan pri vhodu v 
svojo sobo učitelja za kaplana prav osten-
tativno. Naša vest je povsem resnična, kakor 
sploh pazimo v vseh takih rečeh, da slone 
na istini, kar naši čitalelji najbolje vedo, ali 
»Prismojenec* trdi le vedno naprej, da vsaka 
naša resnica jf laž, njegove laži so pa resnica. 
Dr. Pepetu so*'se. pojmi v tem oziru popoi-

imena nekaterih | r • • pvtn*He+*mmia> zmw$frf*» Vest je resnična, in mi nismo 
resnico, katera mu ne bo ljuba. Tudi mu 
povemo, da vse njegove anonimne dopisnice, 
pisma, žaljive slikane karte itd., katere od 
časa do časa pošilja na razne osebe, so vse 
v gotovem varstvu in bodo o svojem času 
glasne priče o »Ga^arjavem značaju in njega 
moralni vrednosti. 

Vprašanje finančnemu ravnateljstva. 
— Goriški kontrolor Eugenio Bi ga t to je že 

davno imenovan davkarjem v Lošiiiju, pa se-
še vedno košati v naši davkariji v Gorici. 
Naši ljudje imajo že davno poln želodec nje­
gove ošabnosti, zato z nejevoljo gledajo, kako 
oblastno gospodari v tem uradu; pravijo, da 
nikdar ne vidijo, da bi kaj delal, marveč 
vedno je na nogah, kadi smotčice kakor Turk, 
kriči kakor kak Kalabrez in se obnaša 
jako razžaljivo do naših Ijudij. — Ako ne 
gre kmalu iz Gorice, začnemo priobčevati 
vse vesli, ki so nam došle o tem gospodu. 

ljubljanskemu .Slovencu1. - Kle­
rikalni general v Ljubljani se je obregnil na 
impertinenten način, kakor zna le črna zloba, 
ob f Sočo\ Gahrščeka in »Trgovsko - obrtno 
društvo*, ker je stalo nekje v našem listu, 
da izročimo imenovanemu društvu vse take 
dolžnike, ki lista več ne prejemajo, da iz­
terja če bo treba tudi sodnim potom. 

Ik danes odgovarjamo le to-le: »Trg,-
obrtno društvo* je- iskalo dolgo časa moža, 
ki bi bil kot uradnik na svojem mestu ter 
vodil društveno pisarno. Kože se, da se je 
našel tak mož, Dva važna namena pisarne 
p a s b : in formac i j sk i in i z t e r j e v a l n i 
o d d e l e k . Trgovci in obrtniki vseh na­
prednih krajev že imajo take iepe naprave. 
Na Dunaju naravnost imenitno delujejo iz-
terjevalna društva („! n c a s s o - Verein*). Ako 
bomo imeli mi goriški Irgovci in obrtniki 
nekaj takega, bomo pač vsem ostalim na 
jugu ie v lep vzgled ter živ dokaz o kleri­
kalni ignoranci in brezbrižnosti za življenske 
pogoje trgovskega in obrtnega stanu. — Ne 
le Gabršček, vsi udje *Trg. - obrt. društva* 
se bodo posluževali te naprave! In mi lahko 
šepnemo na uko klerikalnim zdražbarjem, da 
premnogi že komaj čakajo tega slovenskega 
„mcasso-društva*, — Veliki pomen le na­
prave razložimo ob pričetku delovanja v po­
sebnem članku, da bodo i klerikalci umeli 
svojo sedanjo omejenost. 

Mestne oeete v Gorici in župana je 
obdelat »11 Friuli Orientale* radi brezdelja in 
zanikernosti, zlasti radi čudnega postopanja 
v zadevi vprašanja o plinarni, tako hudo, da 
je moral celo sam »bog luiijanov* dr. Pajer 
že svetovati, naj urede, kar treba, ter se ne 
razpostavljajo več zasmehu nasprotnikov. 
Kakošno je gospodarstvo na goriškem ma­
gistratu, smo povedali tudi že mi. Igrati vlogo 
mestnega očeta pri sedanjih razmerah na 
magistratu, ni preveč častna reč, zato pa je 
že dal »dober vzgled* drugim Alfred Le-
n a s s i , ki se je te dni odpovedal tej časti. 
Morda mu sledi še kdo? 

Kdo laže. — Kljub temu, da smo do­
kazali že neštetokrat preljubim posvečenim 
gospodom okoli »Prim. Lista", da grdo la­
žejo, ter da v svesti si svojih lažij se obra­
čajo vedno do nasprotnika s smelo trditvijo, 
da on laže po znani prislovici; Rečem ti, 
da mi ne porečeš, se vendar trdovratno drže 
svoje prakse ter laž vale vedno od sebe na 
druge pod sestavki: »Kako liberalci lažejo.* 
Pa kako so zviti! O župniku v Dornbergu 
so trdili zadnjič* da »nič ne ve' o tisti svoji 
pridigi proti ljudski šoli, zadnji »Prim. List* 
pa trdi že samo, da župnik ni govoril s 
prižnice nur?<&.. *ored altarja, tn glej, »Soča* 
je »lagala*, ker je trdila, da je govoril s 
prižnice. v « , to je pač malenkost, (Gosp. dr, 
Pepe I Le at? bodite smešni s takimi malen-
kostimi l S temi se utegnete še večkrat blamt« 
ratt, kakor zadnjič z ovadbo na okr. sodnijo!), 
ali je govoril pred oltarjem ali na prižnici, 
to je postranska reč, glavno je, da je govo­
ril, in da je govoril tako, kakor smo pisali, 
tega tudi zadnji »Prismojence* ne oporeka, 
marveč vsa »laž" se vrti le okoli tega, da 
ni govoril na prižnici, marveč spred oltarja! 
Tu vidite, za kake reči se pričkajo in kako 
nesramno udrihajo okoli sebe z »lažmi*. Tako 
pa postopajo zato, ker so sami lažnjivci. — 
K oni vesti o propovedt dornberškega župnika 
Juvančiča pritikajo učitelja g, Križmana. Kaj 
pa ima gosp. Križman s tem opraviti ? Vesti 
nismo dobili od njeg% marveč prinesel nam 
jo je mladenič iz Dornberga, kateremu je 
prisedalo župnikovo govorjenje v cerkvi proti 
šoli. Taka je resnica, gg. lažnjivci pri »Prim. 
Listu*, 

Kar se tiče tistega kapucina, je istinito 
dejstvo, da je vprašal, kje je rojen »tisti pas 
Gabršček". Vse podrobnosti o tem »bratu* 
Krišpinoviču, katerega ime nam je povedal 
šele »Prismojenec*, seveda nas in nikogar ne 
zanimajo, dejstvo pa ostane istinito, kakor je 
bilo povedano. T)a bi pa odvrnil »Prismo­
jenec* čitatelja jd dejs tva , zato pa stika 
okoli po malenkostih 1 Stara navada, železna 
srajca 1 

imeli pri tem * nikakega namena, »našuntati 
poštene učitelje p/, iti farjem*, češ, tako vas 
prezirajo, marveč tisti dekan je imel namen, 
prezirati učitelja in ga je tudi preziral. -~ 
Da nismo imenovali o s e b e , za to smo imeli 
ppseben povod, oziraje se na posebne raz­
mere, katere vladajo v onem kraju, v kate­
rem se je mlademu učitelju prigodilo označeno 
preziranje. —Ako hočevedeti g. dr. Pavlica 
za tisti kraj in tistega dekana, naj se potrudi 
k nam v uredništvo, pa mu povemo oboje, 
Potem sprevidi resničnost naše vesti, 

Novačenje v Gorici za okolico je pri­
čelo vč>raj. Fantje prihajajo in odhajajo mirno 
ter pojo svoje narodne pesmi. Ne izzivajo in 
ne žalijo nikoga, kakor je to vedno, ako jih 
ne dražijo Lahi po nepotrebnem. 

Koliko Je Slovence? T Gorld? — 
Pišejo nam iz mesta: »Naš slavni magistrat 
je bil nam povedat nekam hitro, koliko pre­
bivalstva na sploh šteje Gorica, koliko hiš 
ima itd., ali od takrat dalje molči. Preteklo 
je že prvo četrtletje, alt še vedno ne vemo, 
koliko je v Gorici Lahov in koliko Slovencev. 
Po mestih, ki so večja od Gorice, so že pre­
šteli ter naznanili prebivalstvo po narodnosti, 
pri nas pa vlada v tem pogledu — molk! 
Ali nas hočejo zamolčali ali kaj? Ali študirajo 
celo, koliko bi jih črtali, da bi izkazali manj 
Slovencev, ali kaj delajo, da ne črhnejo no­
bene besede na to stran? Mi moramo izve­
deti, koliko Slovencev je naštel magistrat v 
Gorici, p r a v o število povemo potem še le 
mi. Torej na dan s številkami I* 

,1'rlniorec* v apovednlel. — Pišejo 
nam iz Cepovana: »V Cepovanu je bila dne 
Si), in 20. t. m. skupna velikonočna spoved. 
K spoveduici v zakristiji, kjer spoveduje do­
mači župnik Rejec, pristopi neka oseba, ka­
tera je naročena na »Primorca*. 

Od začetka jo župnik prav lepo spra­
šuje, n koj pride na »umazane" liste in praša 
osebo, ako jih bere. Spovodanec pritrdi, da 
bore »Primorca*. Župnik Rejce zakašlje in 
reče spovedancu, naj prinese »Primorca* 
njemu, da bode dal 1 goldinarček zanj. 

Spovedanec si je mislil, da bi bilo poč 
dobro nesti »Primorca* župniku, imel je 
pred očmi dvojno korist: prvič, bi so župnik 
Rejce lahko kaj naučil iz njega, drugič bi 
pa spovedanec imel dober »gšeft*, ker bi 
za 52 listov, ki izidejo v enem letu, prejel 
52 goldinarekov. — 

Zatorej je isti spovedanec mnenja, 
da naj bi si mnogi naročili »Primorca1-, in 
da bi ga potem župniku oddajali po t gld. 
list! Sinentaj no, koliko goldinarčkov bi Če-
povanci skupili za »Primorca* le v enem 
letu! Bati bi se bilo le, da bi župnikova 
»kaša* prehitro ne odpovedala te kupčije.* — 

B Goriška ljudska posojilnica* je 
imela v mesecu marcu, ki je vedno jeden 
najslabših v letu (in bo do prvih pridelkov) 
171.923 kron 26 vin. prometa; v prvem 
Četrtletju P» ga je bilo skupno 679.393 K 
12 v, — Kmalu bodo prioočeni računi za 
preteklo leto, ki pokažejo veliko moč tega 
prvega denarnega zavoda goriških Slovencev, 

Nesreča bi se bila kmalu dogodila včeraj 
na ulici blizu gledališča. Podgorskega avto­
mobila, ki je puhal proti kolodvoru, sta se 
vstrašiia konja, vprežena v voz, v katerem 
se je peljal neki topničarski nadporočnik; 
kočijažii je vojnk-prostak. Konja sta se na-
gloma obrnila, da sta zlomila uprego. K sreči 
se je ustavil avtomobil, pa tudi častnik je 
pridržal konja, da ni bilo nikake večje nesreče. 
Vojak je odpeljal konja domov, avtomobil pa 
jo je odkuril na kolodvor. 

Listnica. — Gosp. dopisniku v K. 
Danes prejeto in zadnjič osebno oddano pride 
na vrsto v četrtek. Zdravi! 

Razgled po svetu. 
Dr, T&v&tr je izstopil iz hrvalsko-slo-

venskega kluba. V sobotnem »Slov. Narodu* 
je Čital marsikdo s presenečjem to vest kakor 
tudi ono o preziranju naprednih slovenskih 
poslaucev v klubu pri podpisih na razne 
interpelacije in predloge. Izstopil je, akopraV 
po pravilih kluba in po njegovem vedenju 
na Dunaju ni bilo za to nikakega povoda, 
ali povod so dale zahrbtne spletka rije, katere 
se zrcalijo jasno iz pisma dr. Ploja, katero 
je pisal dr. Tavčarju z namigljajem, naj 
izstopi. — Škofovska politika je prodrla celo 
v hrvalsko-slovenski klub, in dasi se je to-
likrat povdarjalo, da domača politika nima 
ničesar opravili na Dunaju, so bili vendar 
le samo oziri na domačo politiko povod, da 
je izstopil dr. Tavčar. O tem, naše razmere 
čudno označujočem dogodku našega politiškega 
življenja še spregovorimo. 

»Edinost* pravi med drugim; »S tem 
je vstvarjen jako nevaren precedenčni slučaj 
za bodočnost, ki bo kakor Damokljejev meč 
neprestano visel nad hrvatsko-slovensko de­
legacijo. Mi se bojimo, da bo slovensko po­
svetno razumništvo, v kolikor je isto angaži-

i boju, ukrep 
večine hrva^ko-slovcnsk^a llnha obtotilo 
le kakor br m kapitulacijo pred — 
da govorimo naravnost — drom. Šuster* 
šičemil To pa bo ogorčalo in se utegne 
zgoditi, da Iz koraka, ki je bil gotovo storjen 
iz najčistejih in najplenien/ttejih namenov, 
postane vir novim bojem v narodu, novemu 
odtujenju med rojaki, novi narodni nesreči*. 

Iz Trsta so odpeljali te dni v Draždane 
nekega mladeničAloj^ja Ditricha, .ker ima 
na vesti 8 dekliških umorov. 

Delavska šola je ustanovljena v Parizu, 
Namen ji je, vzgojiti dobre agitatorje in or­
ganizatorje delavskega razreda. Za vodstvo 
delavskega političnega, strokovnega in dru­
žabnega gibanja je potrebno prav znanje, 
katerega v navadnih šolah ni dobiti, Že za 
vodstvo kakega delavskega društva je treba 

dkaj vedeti in razumeti. Pomanjkanje v 
oziru naj odpravi delavska šola. Uredil 

jo je urednik lista »Mouvement socialiste* 
Hubert Lagardelie. Predavali bodo: Lagar-
deile o delavskem varstvenem zakonodajstvu, 
pr -3sor Simlend o delavskih organizacijah in 
dr. Panguel o splošnih delavnih razmerah. 

Nemiri na Ruskeiu naraščajo tako 
silno, da se vlada boji splošne vstaje. Vse 
prizadevanje policije, da bi prišla na sled 
tajnemu odboru, ki vodi vse gibanje, je brez-
vspešno, Najodličnejše rusko društvo »Juri-
stiska družba* je nakrat razpuščeno in vse 
društvene prostore so zasedli kozaki, Policija 
je sumila, da je to društvo središče revolu­
cionarnega gibanja. Pod predsedstvom ca­
rjevim se je v Petrogradu vršila ministerska 
seja, ki je sklenila, razveljaviti določbo, da bi 
se uporno dijaštvo vtaknilo med vojaštvo. V 
Odesi je bilo zadnji teden odpeljanih v zapor 
£00 dijakov in izključenih iz univerze. Ti 
nemiri imajo svoj vzrok v tem, ker so na 
predlog naučnega ministra Bogolepova odvzeli 
dijakom razne svobodščine. Atentat na Po-
bedonoseeva pa kaže, da se je revolucijo-
narno gibanje iz dijaških krogov zaneslo Že 
tudi med druge kroge. Na čara, ki biva zdaj 
v Garskojem selu, je bilo nameravanih že 
več napadov, in baš zadnje dni so našli, kakor 
poročajo iz najverodeslojnejšega vira, pod 
cesarsko palačo v Garskojem selu z razstreljivi 
napolnjen rov, in jo neki visoki dostojanstvenik 
na sumu, da je v zvezi s tem nameravanim 
atentatom, h Varšave poročajo, da so našli 
dijaški nemiri na Huskem med poljskim di-
jaštvom živahen odmev. — Vsekakor je to 
revolucijunarno gibanje velikega pomena, in 
ne da se še razvideti, kake posledice bode 
imelo, 

Dragi prsti. — V Kopenhagenu je tožit 
neki delavec lastnika rudnika v Brookiynu za 
odškodnino, ker si je delavec po krivdi 
lastnika zmečkal dva prsta, Sodišče je od-
sodilo, da mora delodajalec plačati delavcu 
50.000 kron odškodnine. 

Na Španskem se izgredi proti kongre-
gacijam nadaljujejo. Iz Barcelone poročajo, 
da so imeli tam protestno zborovanje proti 
temu, da bi se še dalje širili duhovski redovi 
na Španskem. Po shodu so vprizorili de­
monstracije proti samostanom jezuvitov, 
katere so kamenjali. Orožniki so napravili red. 

Vlaki T Ameriki, ki vozijo po noči 
po nepreglednih krajih, na katerih ni nobe­
nega čuvaja, so imeli pogostoma razne ne­
zgode in nesreče. V najmanjšem slučaju so 
povozili živino, ki je polegala za počitek 
na progo. Družbe pa so morale plačevati 
farmarjem velikanske odškodnine za to ne­
prostovoljno narejeno meso. Za to zdaj imajo 
nočni vlaki ogromne svetilke z močjo 4000 
sveč, katerim dalje električni stroj na spred­
njem delu lokomotive svetlobo. Zrcalo pred 
svetilko meče svetlobo do dve uri daleč in 
s tem plaši tudi živimo, ki se slučajno na­
haja na progi. 

V jttžttl Afriki. — Sedaj se je dognalo, 
da ni Bolha pričel pogajanj za mir, marveč 
lord Kitcheuer, ker Angleži so siti vojne, 
katere pa ne bo še kon^c, ko so se poga­
janja izjalovila. Posebnih poročil z bojišča 
ni. Kuga se širi po Kapstadtu, — Angleži 
so bili tako gotovi, da skonča s koncem 
L 1900. vojna, da so bili dali narediti že 
vojne kolajne, na katerih je stalo pisano o 
koncu vojne s tem letom. Ali so se ko-
rejiito blamirali, ker vojna traje še vedno 

i jo; in kdo ?e, kdaj in kako skonča. 
! Not€jSe vesti. — Današnji listi poro­

čajo o atentatu na ruskega ministra za 
notranje posle Sipiagina, kateri pa je ostal 
nedotaknjen. — Francoski zunanji minister 
Delcasse odpotuje tekom tega meseca v Pe-
trograd, obiskat ruskega zunanjega ministra 
Lambsdorffa. No, tam bo govora tudi o 
rusko-francozki zvezi. — Na dnevnem redu. 
seje našega državnega zbora dne 18. t. m. 
bo poročilo o odstopu vladarskih pravic 
prestolonaslednika Frana Ferdinanda glede 
soproge in potomcev, drugo čitanje predloge 
o žganjarini ter prvo čitanje proračuna. 

^ ^ l ^ ^ l ^ j ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

zdajšnjega dednega prava mej kmeti,*za~pro<-
dukUvns sadrage na kmriin m m. mlmnim' 
aadrug poijedftlj*k*h d*la*cav i ^ 4 k % ^ 
genossei ^ L / 

tNa vseli straneh Wej gibanje h pri­
vatne h m - \ * csj Im • ;i n uc , po« 
darstvo. Zavirati ne n a no-
b*na ime Idi srasa* k jto3pod6'r*tv&$ampgg, 
to je orgpfcEčm Tn& ml Sî ve-nci pridetno 
v krog tega gos i'.i j ^o pa 
kot Slovani, to je dri je? Pa to 
je gotovo, da danes še. nismo \ danes 
je pri nas malo pogojev danih za vspešeft 
razvoj z a d r u ž n e g a gospodarstva. Pride? 
le na pogoje; ljudstvo se kmalu privadî  če 
so pogoji dani. Kar je koristno, to se kmalu 
razume, k temu ni treba posebne fazborU 
tosti. Gospodarski nagoni so najmočnejši. 
Pogoji zadružnega go > so dani le 
P° i n d u ^ t r i j e l n o ra 
Kjer tega razvo ja Š C I K J« H : 
le srednji manjši kmet in mali obrtnik . 
ni tal za zadružno gosf : 

R a z v o j i g o s p o d a r s t v a n < su 
skokov. To je ekonomična ne.-«-«.?<•* « 
resnica. Te resnice naši duhom \ 
Radi bi jo razjasnili njim, da nar*: ik 
ne trpi. Domišljujejo si, da vse ^ ' 
vedd; morebiti se jih kaj prime. 

Velika škoda se dogaja v vseh gop> 
darskih poskusih, če gospodarstvo fea&gi 
naroda še ne daje pogojev zanje, Veife m* 
rodi take škode lahko prebijejo; naš maji 
slovenski mora, z vsakim vinarjem kaj vred* 
nosti kupiti. 

Na Angležkem je gospa WemVPotter 
veliko avoju premoženje uporabila v to, da 
preuči delavske zadruge. Živela je tudi dlje 
časa kot delavka sama. Žena ima veliko 
narodnogospodarsko omiko. Ona je spisala 
o angleških zadrugah knjigo, ki je danes me-
rodajna za vse gospodarske pisatelje in 
praktično izvajalce teorijo o zadrugah. To 
pisateljico hočemo navesti kot avtoriteto glede 
kons. društev. Ta piše: »Konsumna društva 
no vspevajo povsod. Ona so lokalno omejena. 
Ista vspevajo v majhnih krajih, v kater ih 
t o v a r n i š k i delavec prevaga, topo- ' 
sebno okolo tovarn na deže l i . Životarijo v 
majhnih krajih, v katerih prevlada km o t 
aH r o k o d e l e c , Le malo boljšo živijo te 
zadruge v velikih centrih industrijo. 

V mainih induslrijelnlh krajih se lahko 
večina ljudi v zadrugi združi; nomajo daleč 
hoditi v prodajalno iste. Rokodelec teh za­
drug ne sme ljubiti, ker se pri svojih „kundlh*, 
mesarjih, mokarjih, krojačih zameri, Različni 
mojstri si mejsesobno dajejo krediti gospo­
darijo v vednem „tekočem račun*** Hko da 
še denarja nemajo. Brez g o t o \ pla­
čila pa nobeno kons, dru vo ne 
more i zha ja t i . Le delavec, v ožjem po­
menu, ta pojem vzet, se nema nič na druge 
ozirati in ta ima ob znanih obrokih gotov 
denar v rokah. Za delavca proti plačilu 
mezde v denarju je kons. društvo. Kons. 
društvo more tako tudi le tako blago v za* 
logi imeti, ki ga velika večina odjemalcev 
rabi. Tako dela vspešnejše, kakor pa, če bi 
še za bolj razvajene mostre tudi še blago 
na razpolago moralo imeti. ~ V velikih 
mestih so začele kons. zadruge* vspevati. To 
pa od tega časa, odkar so mestne železnice 
zbliževanje Ijudij omogočile. V teh velikanske 
kons. zadruge častnikov, uradnikov dobro 
izhajajo ter so že manjšim trgovcem tla spod­
kopale, tako, da je že potreba tudi za druge, 
da si zadružni konsum ustvarijo. Ali prav 
vspeva kons. društvo le v manjših tovarniških 
krajih. 8/4 členov kons. društev so tovarniški 
delavci* Kons. društva v nekaterih večjih 
mestih stagnirajo. Le saksonska mesta na 
Nemškem delajo izjemo. V njih kons. za­
druge vspevajo. 

Pa ne samo lokalno je delo teh zadrug 
omejeno, ampak tudi socijalno, Velikansko 
je število istih, ki so v najhujši revi, ki Se 
morajo k trgoven zapeteči, da dobijo kaj 
kredita. Tem je kons. zadruga zaprta. Ti 
tvorijo peti stan. Teh je veliko. — Reva in 
neredne navade tvorijo spodnjo mejo za 
rast kons. zadrug, boljše gmotno stanje, 
razvada, nebrižnost sitega želodna ne zbujajo 
poželjenja do demokratične samovlade, in ti 
tvorijo gorenjo mejo.* Tako ta pisateljica. 

(Da ĵe prtd&) 

Slovensko ženstvo namerava prav v 
kratkem ustanoviti društvo, katerega nameri 
je vsestranska organizacija žehstva v svrho 
njega izobraževanja, povzdigo njega soci ? 
nega in gospodarskega položaja ter hranitev 
njega interesov. Društvo bode slonelo na na­
čelu popolne ednakopravnostl vseh stanov; 
vse nadaljne informacije daje načelnica pri­
pravljalnega odbora gospa Berta dr. Tri 11 e r* 
jeva v Ljubljani, 

Narodno gospodarstvo. 
Neksu* o socializmu. 

(Dalje.) 

Mej temi danes še skrajnimi zahtevami 
tvorijo konsumne produktivne zadruge ter 
posojilna neko srednjo pot. Glede zemljiščnega 
vprašanja se zdravniki bolnega gospodarstva 
tepejo za razdelitev kmetij, za vstvaritev 
srednijh kmetij iz veleposesUv, za odpravo. 

Književnost 
Soncitenfcranz von Dr. Franz Pre­

šeren. Aus dem Šlovenischen oherlragen 
von Anton Funtek. — Der Reipertrag ist 
dem Fonde fur das Prešeren Denkmal in 
Laiboch gewidmet — Preis 50 h. Laibach, 
1901. Commissionsverlag von Ig, von Kleih-
mayr <Sb Fed. Bamberg. — Izšel je »venec* 
v posebnem ličnem odtisku ter je čisti do­
hodek namenjen za Prešernov spomenik. Po 
pošti je pri naročilih plačati 3 h več. Naj 
bi se razširil ta »Sonettenkranz* po vsem 
slovanskem jugu ter zanesel ugled Prešerna 
tudi med Nemce 1 Prestava je naravnost iz-
borna, kakor vse slične Funtkove prestavo. 


